
24. szám Pest, martzius’ 29dikén 1834.

Eggenberger József könyvárosnál, Pesten a’ barátok pia- 
czán, megjelent és ezüst pénz áron megkapható:

Fillértár, mindennemű közhasznú ismeretek terjesztésére. Előfizetési ára egész esztendőre azaz 
52 számra 6 fr., félesztendőre azaz 26 számra 3 fr.

Eredeti Játékszín, kiadja a' magyar tudom. Társaság, lső kötet. Vérnász, szomorú játék öt fölvo­
násban , irta Vörösmarty Mihál, 12rét 1834, kötve 48 kr. — — 2ik kötet:
Tirus, szomorú játék öt fölv. szerzője Horváth Cyrill, nagy 12rét 1834, kötve 40 kr.

Döbrentei Gábor külföldi szín játékai, lső kötet: Vétek súlya, szom. játék 4 fölv. Müllncrlől. — 
2ik kötet: A’ fösvény, vígjáték 5 fölv. Moherétől, nagy 12rét, mind a' két kötet két czim- 
rézmetszetével kötve 1 fr. 36 kr.

Staul®József „Közönséges Levelezőbe. 8rét Kassán 1834, 612 lap vastag, kötve 1 fr. 36 kr.
Seprős! Czárán Emanuel, Megyes, vagyis a’ fonnyasztó szerelem, eredeti magyar román, 8rét 

Pozsonyban , rézmetszésscl kötve 36 kr.
Vörösmarty Mihál munkái lső, 2ik és 3ik kötet, kemény táblában kötve 4 gyönyörű rézmet­

széssel ‘1 fr.
Vörösmarty Miháltól: Csongor és Tünde, színjáték 5 fölv. nagy 8rét kötve 1 fr.

__ __ — A* Bujdosók, nagy 8rét kötve 1 fr.
_ _ — Salamon Király, szom. játék 8rét kötve 48 kr.

„Fej ér-haj ól) ul a’ Vadász-kürtbe“

bői köszönve azon kegyes hajlandóság, joaaarar, emezes s nizoaaiom kitűnő Inzonysagit, mellyel 
irántam a* magas és igen tisztelt helybeli és vidéki Közönség a* „Fejérhajdban“ viseltetni inéltóz- 
tatolt, ujahb ajánlkozásommal lépek ált jövendő uj és tágasb telepedésembe a’ „Va d ás z-k ü r t b e," 
teljesen azon reménnyel, hogy e’ háznak épitclésbeli mostani divatú pompája, több mint 60 szálló- 
szobája, "s a’ tulajdonos urnák reá fordított bőkezűsége által, alkalmazásra nézve olly módba 
(eszek helyezve,melly szerint a’ kor minden kivánatit ,’s főkép mind azt, mi nagy gonddal rendezett 
__ Líc^nlnólnsi dis^pro .szolgálhat. minden tekintethen lnimtrí olptrrwlocm

nézve valóban mag
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.. ...„öasztalhallan becsűnek érzem, minden tehetségemből törekedni fogok, hogy azt 
ezentúl-még inkább megérdemelhessem. — Pesten martz. 16kán 1834. (3)

teljes alázatossággal
Mayer.

(1) iXéhai Mooaszlerly Anna Örökösei a‘ belvárosban, Leopold-utczában 225 sz. alatt fekvő 
sarokházat: úgy szinte Fercncz - városban, a’ fő-utezában 149 sz. alatt fekvő kertszőlőt akár 
együtt, akár külön, ez utolsót három házhelyre osztva egyeukint is szabad kézből elszándékoz- 

D‘ 1 * A’ venni kívánók Simon Florent Ügyvéd urnái — Váczi- utrza nagy Kristóf — je-
p gyűlt 
nak adni. 
lenlsék magokat. (4)

tus és
melly___ z
akár személyesen akár irás által az alulirllal értekezni. (9)

Sherff Ferencszúrntartó Godon.
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(5) ® 3 F 11 «I d II 0 S 3 ezennel tisztelettel bátorkodik a’ magas Nemességnek, cs. kir, 
Katonaságnak ’s minden t. ez. L tazonak jelenteni, hogy ö a’ „M agyar királ y‘* czimerii ven- 
dégfogadót a’ jálékszio-piaczon Sebastian- előbb Halzl-házban, haszonbérbe kivette, 's f. észt. sz. 
Gyöigy napján megnyitandja Ennélfogva, minthogy ezen olly kedvező fekvésű vendégfogadó, nem 
csak mind szálló- s vendéglő-szobáinak mind kávéhazának csinossága *s egészen újjá butorozlatása ’s 
ékcsittetésével, hanem a’ serény és készséges kiszolgálásnak julahnasságáva! is különösen ajánlan­
dó magát, — a* haszonbérlő szives pártoltatásért esedezik. Pesten martziusban 1834. (5)

leni méltóztassannk. 
egybe sere 
ti rlirzi é-

Itóztassan.ik, Az eladásra szánt anyabirkák april végével a’ Magyar iíródi uradal 
?rcgel\e lesznek, hol is május 1 só napjától, előbb pedig a’ nevezett Jaromcniczi, 
ís Magyar Bródi uradalmak juhmajoriban szemlélhetők

elenleg Pozsonyban,— vagy 
Vagy pedig a’ Jaromcniczi, 

sztségeinél ebbéli akaratjokat kijeién—
dalomban 

Ausz-

(3) A dunai cs. kir. gőzhajók utazásai lefelé: Pozsonybul Pestre april 14., 21., 28.; 
május 5., 12., 18., 24., 30kán; Pestről Zimonba: martz. 18., 20., 31.,- april 12., 24., május
6., ISkan ; Zimonybul Moldavába martz. 21., és május 21kén ;

felfelé : Moldavábu! Zimonba: martz. 22., és május 22kén ; Zimoubul 
Pestre: martz 24., 25., april 5., 17., 29., május 11., 26kán; Pestről Pozsonyba: april 2.,
9., 16., 23., 30., és május 7., 14., 20., 26kán.

A többi iiónapokbeli utazások hasonlókép tudatni fognak azonnal, mihelyt az ezentúl köve­
tendő hajózási összeköttetések felől a várt tudósítások beérkeznek. Az utazási Jajstr 
riffákat ingyen megkaphatni a’ következő hurránkban:

lajstromokat és la-

Pécsben: Klee I. urnái Benvenuti és Társ uu.
irószobájában Schnlgassc Nro ?5o 

Pozsonyban: Colosseus I. Jj uinal.
G) őrölt: Can eider József urnái.

Az indulás mindig reggelenkint törtéuerid. Na

Pesten: Malvieux K. I. urnái.
Újvidéken : Thill Xav. Ferenc?, urnái. 
Zimoiibao: Lehmann Jakab és Társa.

gyobb terjedelmű áruk és bútorok külön egyezés
mellett, vas, érez áiuk, hamuzsir, ris, méz, fagy gyű, lesték fák ’s hasonlók pedig jutalmas 
áron vállaltainak föl. (A’ szállítandó jószágokat Becsben és Pesten a' fölvállaló bureaukban biztosí­
tani lehet.) (3)

(.2) A nagy mélt. Helytartótanács rendeléséből közhírré tétetik hogy : a’ Pécsvárad urodal- 
mi gabonábnl 1000 pozs. m, tiszta!u a, 1000 p. m. rozs, és GOO p. m. morzsolt kukoricza f. 
észt. april. lOkén; —

Atozuk uroda'ni: o! 1; 00 pozs. ni. kétszeresbuza, és 800 p. m. ro/,s 4. észt. april. 14kén; — 
Versend urodaiÁxii.ol 6CO pozs. m. tisztabuza, 1000 p. m. kétszeres, 1000 p. m. rozs és 

ugyan 1000 p. ni zab f. észt. april iGkán; —
íóldvar urvdafmibol 1000 pozs. m, kétszeres és 1200 p. m. zab f. észt, april. 2lkén; — 

továbbá a’ r ■
hozok urodalmi borokba! 1770 akó ó fejér, és 2673 akó szinte ó veres borok, f. észt. má­

jus 7kén i — 171

\ ersend urodalomban 2764 akó ó fejér, és 2906 akó ó veres borok, f. észt. máj. Okén; — végre 
Szék,szárd urodalomoan 3623 ó veres borok, f. eszi. május I2kén, mindenütt a’ tiszttartósági 

épületben tartandó ny itvahyös árverések utján a’ többet ígérőknek eladatnak.
Budán martz. lökén 1831. £3^

Dunavin - állás a’ budai vízmértéJk szerint:
Martziiis 2 7diken 5 láb. 8 hiiv. 9 von. Martzius’ 28dikan 6 láb. 7 hüv. 9 vor. Martzius’ 29dikén 

ö láb. 3 hüv 9 run. (0 felett)

/


